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Předmluva

Tento dokument (EN 1370:2012) byl vypracován technickou komisí CEN/TC 190 „Slévárenská
technologie“, jejíž sekretariát zajišťuje DIN.

Této evropské normě je nutno nejpozději do června 2012 dát status národní normy, a to buď vydáním
identického textu nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní v rozporu je
nutno zrušit nejpozději do června 2012.

Upozorňuje se na možnost, že některé části tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. Není odpovědností CEN [a/nebo CENELEC] identifikovat jakékoliv nebo všechna tato patentová
práva.

Tento dokument nahrazuje EN 1370:1996 a EN 12454:1998.

Technická komise CEN/TC 190 v rámci jejího pracovního programu požádala CEN/TC 190/WG 11
„Kontrola povrchu“ o revizi následujících norem:

EN 1370:1996, Slévárenství – Hodnocení drsnosti povrchu vizuálně pomocí srovnávacích etalonů●

a

EN 12454:1998, Slévárenství – Vizuální kontrola povrchových vad – Ocelové odlitky odlévané do pískových●

forem.

Příloha A poskytuje informace o podstatných technických změnách mezi touto evropskou normou
a předchozích vydáních.

Podle Vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinni zavést národní
normalizační orgány následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska, Finska,
Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty,
Německa, Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska,
Slovinska, Spojeného království, Španělska, Švédska a Švýcarska.

Úvod

Drsnost povrchu odlitků je ovlivněna výrobním procesem (formováním, broušením, úpravou povrchu,
atd.), materiály použitými při formování (písek, nátěr, atd.), dostupným výrobním zařízením
a odlévanou slitinou.



V závislosti na použití odlitku jsou požadavky na povrch spojeny s mechanickým zatížením, vzhledem,
zpracováním povrchu, atd.

Protože povrchy odlitků nevykazují tytéž cyklické charakteristiky jako povrchy obrobené, je obtížné
hodnocení jejich drsnosti pomocí obvyklých mechanických, optických nebo pneumatických zařízení.
Jiné optické/elektronické prostředky nejsou vhodné pro měření drsnosti povrchu odlitků. Pro snadné
používání jsou preferovány vizuální srovnávací etalony.

Navíc je nutné přihlédnout k nepravidelnostem povrchu hrubého odlitku, broušenému nebo jinak
upravenému povrchu a používat etalony s poměrně velkými rozměry tak, aby byly spolehlivější
a výsledky hodnocení byly opakovatelné a stálé.

Běžně jsou používány dvě řady etalonů:

„BNIF 359 Recommandation technique du Bureau de Normalisation des Industries de la Fonderie.●

Caractérisation d,états de surface des pieces moulées – Utilisation des échantillons types de 110  ´ 160 mm“,
available from Editions Techniques des Industries de la Fonderie, 44 avenue de la Division Leclerc, 92310
Sevres, France [1];
„SCRATA comparators for the definition of surface quality of steel and iron castings“, ASTM A 802 Shorter Set,●

available from Castings Technology International, Advanced Manufacturing Park, Brunel Way, Rotherham, S60
5WG, South Yorkshire, United Kingdom [2].

Třetí řada etalonů, pro přesné ocelové odlitky, je také použitelná:

„SCRATA surface comparators for the definition of surface texture of precision steel castings“, precision set,●

available from Castings Technology International, Advanced Manufacturing Park, Brunel Way, Rotherham, S60
5WG, South Yorkshire, United Kingdom [3].

Tato evropská norma také stanoví 8 stupňů povrchových necelistvostí založených na maximálních
rozměrech zjištěných vizuální kontrolou.

Pro klasifikaci povrchových necelistvostí ocelových a litinových odlitků může být také použita krátká
řada etalonů SCRATA [2].

Etalony BNIF N°359 se mohou používat pro všechny odlévané kovy.

1 Předmět normy

Tato evropská norma stanoví metody hodnocení stavu povrchu (drsnost a povrchové necelistvosti)
odlitků.

Tato evropská norma je použitelná pro všechny odlévané kovy a všechny způsoby lití, kromě lití pod
tlakem.

Konec náhledu – text dále pokračuje v placené verzi ČSN.
 


